
	

	
	
	
	

Declaración	Jurada		
	

	Disposiciones	sobre	Licencia	de	Dueño	de	Negocio	para	instalar	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	
V.3	
	

	
Yo	(I)	______________________________		A	nombre	de	__________________________________	
(nombre	oficial/dueño	de	la	empresa)					(On	behalf	of:)	 	(entidad	de	negocio)	 		
(name	officer/owner	of	the	company)	 	 					(business	entity)																																				
																																																																																																																																															
Yo,	Dueño	y/o	Representante	autorizado	del	negocio	indicado	declaro	lo	siguiente	(I,	Owner	and	/	
or	Authorized	Representative	of	the	indicated	business,	I	declare	the	following:		

1.	Que	las	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	solicitadas	serán	ubicadas	en:	that	the	requested	
Gaming	Terminals	in	Routes		will	be	located	at:)	

_________________________________________________________________	
	

_________________________________________________________________	
	

_________________________________________________________________	
(Dirección	física	del	negocio	donde	ubicaran	las	máquinas	de	Juegos	de	azar	en	Ruta)	
(Physical	address	of	the	business	where	the	Gambling	machines	will	be	located)	

	
2.	 Soy	 el	 solicitante	 que	 somete	 esta	 solicitud.	 (I	 am	 the	 applicant	 who	 is	 submitting	 this	

application	form)	
	
3.	 Personalmente	 suplí	 la	 información	 contenida	en	esta	 solicitud.	 (I	 personally	 supplied	 the	
information	contained	in	this	form)		

	
4.	Entiendo	y	leo	el	idioma	español	o	inglés	o	he	tenido	un	intérprete	que	leyó,	explicó	y	registró	
la	contestación	para	todas	y	cada	una	de	las	preguntas	en	esta	solicitud.	(I	understand	and	read	
the	English	or	Spanish	language,	or	I	have	had	an	interpreter	read,	explain	and	record	the	
answer	to	each	and	every	question	on	this	application	form.)		
	
5.	Declaro	que	no	estamos	involucrados	en	ninguna	actividad	criminal	o	de	lavado	de	dinero	y	
que	los	fondos	utilizados	para	toda	actividad	relacionada	a	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta,	
son	legítimos	y	no	provienen	o	derivan	de	ninguna	actividad	ilegal	conforme	establece	el	Bank	
Secrecy	Act	(BSA)	y/o	cualquier	Ley	del	Gobierno	de	Puerto	Rico	y/o	cualquier	ley	Federal	de	
Estados	 Unidos.	 (We	 hereby	 declare	 that	 we	 are	 not	 involved	 in	 any	 criminal	 or	money	
laundering	activity	and	the	funds	used	for	Slot	Machines	in	Route	activities	are	legit	and	are	
not	derived	from	any	illegal	activity	in	conformity	to	the	Bank	Secrecy	Act	(BSA)	and	any	other	
applicable	Government	of	Puerto	Rico	laws	and/or	United	States	applicable	laws.)	

	
6.	Declaro	que	las	máquinas	deben	operar	de	acuerdo	con	las	disposiciones	del	los	Reglamentos	
Núm.	9174	y	9175	de	5	de	mayo	de	2020,	y	que	por	 lo	 tanto	entiendo	que:	 (I	declare	the	
Gaming	Terminals	in	Routes	must	operate	in	accordance	with	the	provisions	of	Regulation	
No.	9174	and	9175	of	May	5,	2020,	and	therefore	I	understand	that:)	

	
i. El	límite	máximo	de	Maquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	que	podrán	instalarse	y	

operar	en	un	Negocio	será	de	diez	(10)	máquinas.	(The	maximum	number	of	Gaming	
Terminals	in	Routes	that	may	be	installed	and	operated	in	a	Business	will	be	ten	(10))	
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ii. No	estará	permitido	instalar	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	en	el	exterior	del
Negocio	o	establecimiento.	(It	is	not	allowed	to	install	Gaming	Terminals	in	Routes
outside	the	business	or	establishment)

iii. Es	requisito	indispensable	que	la	operación	de	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta
no	 represente	 el	 único,	 ni	 el	 mayor	 ingreso	 de	 la	 actividad	 comercial	 del
establecimiento,	por	lo	que	para	ser	considerado	como	Negocio	deberá	contar	con
otras	actividades	comerciales,	a	fin	de	que	los	ingresos	generados	por	las	Máquinas
de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	sean	un	complemento,	y	no	la	fuente	principal	de	ingresos
de	 dicho	 establecimiento.	 (It	 is	 an	 essential	 requirement	 that	 the	 operation	 of
Gaming	Terminals	in	Routes	does	not	represent	the	only,	nor	the	highest	income	from
the	commercial	activity	of	the	establishment,	to	be	considered	as	a	Business	it	must
have	 other	 commercial	 activities,	 so	 that	 the	 income	 generated	 by	 the	 Gaming
Terminals	in	Routes	are	a	complement,	and	not	the	main	source	of	income	of	said
establishment)

iv. No	se	permitirá	instalar	Máquinas	de	Juegos	de	Azar	en	Ruta	en	los	Negocios	que
tengan	instaladas	Máquinas	de	Entretenimiento	para	Adultos,	según	definidas	en	la
Ley	 Núm.	 11	 de	 22	 de	 agosto	 de	 1933.	 (It	will	 not	be	allowed	 to	 install	Gaming
Terminals	in	Routes	in	Businesses	that	have	Adult	Entertainment	Machines	installed,
as	defined	in	Law	No.	11	of	august	22,	1933.

viii. El	 límite	máximo	de	un	premio	por	 jugada	que	puede	otorgar	 las	Máquinas	de
Juegos	 de	 Azar	 en	 Ruta	 es	 de	 mil	 ($1,000)	 dólares,	 sin	 considerar	 los	 créditos
acumulados	y/o	bonos	pendientes	de	pago.	(The	maximum	limit	of	a	prize	per	play
that	the	Gaming	Terminals	in	Routes	can	award	is	one	thousand	($	1,000)	dollars,	not
considering	the	accumulated	credits	and	/	or	bonuses	pending	payment)

ix. Se	 impondrá,	 cobrará	 y	 pagará	 en	 lugar	 de	 cualesquiera	 otras	 contribuciones
impuestas	por	ley,	una	contribución	sobre	los	premios	obtenidos	en	las	máquinas
de	 juegos	de	azar,	determinada	de	acuerdo	con	 la	siguiente:	 (In	lieu	of	any	other
taxes	imposed	by	law,	a	contribution	will	be	imposed,	collected	and	paid	on	the	prizes
obtained	 in	 gambling	 machines,	 these	 are	 determined	 in	 accordance	 with	 the
following:)

	Si	el	premio	fuere: 	La	contribución	será:	
	(If	the	award	is:)			 	(The	contribution	will	be:)	

-No	mayor	de:	(under	or	equal	to:)					$500.00 0%	

-En	exceso	de:		(in	excess	of:) 		$500.00	 2%	

x. No	permitirá	a	menores	de	dieciocho	(18)	de	edad	operar	dichas	máquinas	en	su
Negocio;				(You	will	not	allow	minors	under	eighteen	(18)	years	of	age	to	operate	said
machines	in	your	Business.)

xi. Asume	la	obligación	de	notificar	prontamente	a	la	Comisión	de	Juegos	de	cualquier
incumplimiento	con	las	disposiciones	de	este	Reglamento	sobre	las	que	advenga	en
conocimiento;	y;	(I	Assume	the	obligation	to	promptly	notify	the	Company	/	Gaming
Commission	of	any	non-compliance	with	the	provisions	of	these	Regulations	on	those
that	come	to	knowledge;	and)

7. Autorizo	a	la	Comisión	de	Juegos	del	Gobierno	de	Puerto	Rico	(CJGPR)	a	realizar	una	investigación
completa	sobre	 los	antecedentes	de	dicha	empresa.	 (Have	authorized	the	Puerto	Rico	Gaming
Commission	(CJGPR)	to	conduct	a	full	investigation	into	the	background	of			said	business	entity.)

8. Autorizo	a	brindar	toda	y	cualquier	 información	pertinente	a	 la	entidad	de	negocios	 indicada
anteriormente	 o	 de	 otra	manera,	 según	 sea	 requerido	 por	 cualquier	 empleado	 o	 agente	 de	 la
División	de	Juegos	de	Azar	de	la	Comisión	de	Juegos	de	P.R.,	provisto	que	él	o	ella	certifique	que	la
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entidad	de	negocios	tiene	una	solicitud	de	licencia	pendiente	ante	la	Comisión	de	Juegos	de	P.R.	o	
que	yo	tengo	en	estos	momentos	una	licencia,	soy	un	solicitante	u	otro	requerido	a	ser	cualificado	
bajo	 las	provisiones	de	 la	Ley	de	Juegos	de	Azar	y	sus	reglamentos.	(Therefore,	you	are	hereby	
authorized	to	release	any	and	all	information	pertaining	to	said	business	entity,	indicated	above	
or	otherwise,	as	requested	by	any	employee	or	agent	of	the	Gaming	Division,	provided	that	he	or	
she	certifies	to	you	that	the	business	entity	has	an	application	pending	before	the	Puerto	Rico	
Gaming	Division	 or	 that	 I	 am	 presently	 a	 licensee,	 registrant	 or	 other	 person	 required	 to	 be	
qualified	under	the	provisions	of	the	Games	of	Chance	Act	and	it	regulations.)	

9. Juro	o	afirmo	que	las	declaraciones	anteriores	realizadas	por	mí	son	ciertas.	Estoy	consciente
que,	 si	 cualquiera	 de	 las	 declaraciones	 anteriores	 realizadas	 por	mí	 son	 intencionadamente
falsas,	podría	estar	sujeto	a	penalidades	y/o	cancelación	de	la	Solicitud	y/o	Licencia.	(I	swear	(or
affirm)	that	the	foregoing	statements	made	by	me	are	true.	 	 I	am	aware	that	if	any	of	the
foregoing	statements	made	by	me	is	willfully	false,	I	could	be	subject	to	penalties	cancellation
of	application	or	license).

Fecha:____________________	 		_____________________________________	
(Date:)		 Firma	del	Solicitante	(Signature	of	Applicant)	

Suscrito	y	juramentado	ante	mí,	este:	________día	de	____________________,	20_______:	
(Subscribed	and	sworn	before	me,	this:)												(day	of)

_____________________________	 _________________________________	
NOTARIO	PÚBLICO	(Notary	Public)	 ESTADO	(STATE)	
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